
Сера стиснула зубы и рассмеялась.

Эта грубая и морщинистая рука уже слишком много раз касалась её талии!

В возрасте двадцати трёх лет у неё был большой опыт работы с сексуальными
домогательствами в качестве репетитора. В конце концов, она считается довольно
симпатичной из-за своих голубых глаз и чёрных волос.

Если бы я не умерла от переутомления... двадцать три года назад, я бы пошла в полицейский
участок и сообщила о тебе, независимо от того, насколько ты богат.

— Герцог Бетман, я хотела бы поделиться с вами учебным планом, который я буду вести в
будущем, когда буду руководить классом Принца Ализе.

Она достала несколько толстых книг и положила их на хорошо сделанный деревянный стол.
Несмотря на её мягкий тон и улыбку, её отношение к книгам было довольно грубым.

"Образование для детей семи лет", "Учебная программа по истории для детей семи лет",
"Основы математики для детей, первый том", "Искусство для детей, первый том", "Красивая
музыка Аделио" и "Моральные ценности для детей Аделио, первый том, – Истории хороших
детей".

Всё это было книгами, использованными в учебной программе, подготовленной для сына
Герцога Бетмана, но Герцог посмотрел вниз с безразличным лицом и вновь повернул голову.

Её красивая шея, алые губы и тонкая талия были единственными вещами, которые
интересовали Герцога Бетмана.

— У тебя очень красивое тело.

Звук слюнявого рта Герцога и его грубый непримиримый взгляд скользнули по телу Серы. Его
похоть просачивалась сквозь выцветшие серые глаза.

— Герцог!

Сера с большим огорчением швырнула на стол самую толстую книгу "Моральные ценности для
детей Аделио, первый том, – Истории хороших детей".

Удивлённый внезапным громким шумом, он быстро отпустил руку. Он выглядел смущённым.

— Хм-м-м. Хм-м. Что ж… Что вы сказали, Мисс Сера?



— Я отвечаю за класс Принца Ализе, это учебная программа и график прогресса, которые я
буду использовать при его обучении.

Нахмурившись, она попыталась сдержать гнев. Её белые пальцы крепко вжались в тексты
учебной программы.

Вы должны быть тем, кому сначала нужно прочитать "Моральные ценности для детей Аделио,
первый том, – Истории хороших детей", а не Принцу Ализе.

Сера чувствовала себя ужасно из-за того, что ей пришлось нарушить свой принцип: "всегда
улыбайся своим клиентам".

Это было неразумно, так как Герцог был могущественным человеком. Было бы лучше, если бы
она скрыла свои чувства.

Однако ей было трудно подавить свой гнев, потому что Герцог был человеком, которого она
ненавидела больше всего.

— Это уровень производительности Принца Ализе в тесте, который я дала ему на прошлой
неделе.

Она достала из огромной сумки график и положила его перед Герцогом. Это был график
распределения оценок Ализе, созданный и набранный ею самой.

— Хм-м… И какой же у него уровень?

Глаза Герцога Бетмана были заняты изучением графика. Он неприятно закусил губы и закатил
глаза, похоже, он понятия не имел, что означает "уровень".

Похоже, это передаётся от отца к сыну.

Семилетний сын Герцога, Ализе Бетман, Сера прикусила язык, заметив, как похож этот
маленький ребёнок на своего отца. Оценка Ализе в крайнем левом углу диаграммы была ниже
среднего по стране.

В Империи Аделио все знатные семьи рано получали высшее образование. Должным образом
образованный аристократ никогда бы не показал таких плохих результатов. Учитывая будущее
семьи Бетман, Герцогу нужно начать улучшать результаты своего наследника сейчас же.

Она ждала, когда он скажет: "Что же мне теперь делать?"



Это был момент, когда осторожность клиента была сметена тревогой за будущее его ребёнка.

Желаемый сценарий всегда был одним и тем же. Если бы Сера предложила учебную
программу, таблицу успеваемости и предложения родителям, те, кто с энтузиазмом относится
к образованию своих детей, немедленно согласились бы на обучение.

Самое главное, ей нужно было объяснить, насколько неэффективно обучать детей в возрасте от
семи до двенадцати лет, назначая разных учителей для каждого предмета, и подчеркнуть
необходимость одного репетитора для всех предметов. В благородном обществе, где домашнее
обучение 1:1 проводилось одним учителем по каждому предмету, слова Серы были подобны
молнии с ясного голубого неба. Однако, подробно объяснив систему, они в конце концов всегда
выбирали Серу.

Они тревожились, что, если они не будут следовать её инновационной образовательной
методологии, они могут отстать от детей других людей.

Даже когда большинство людей говорят, что искусству фехтования и магии могут эффективно
обучать только профессиональные фехтовальщики и волшебники. 100% родителей всё равно
выбрали бы её в качестве своего репетитора после того, как их дети примут участие в её
занятиях-играх. Победителем в этих играх была и всегда будет Сера Попо.

Дети, которые узнавали что-то новое в развлечениях, умоляли своих родителей нанять Серу, и
она получала много денег. Это была её стандартная бизнес-модель.

Однако этот метод не сработал для этого глупого извращенца, поэтому ей пришлось изменить
свои планы.

Похвала родителям всегда была отправной точкой.

— Герцог, Принц Ализе – выдающийся ребенок.

Однако её комплимент был неправильно воспринят Герцогом.

— Совершенно верно. Вы отличаетесь от других ; у вас очень хороший глаз на учеников такого
калибра.

— Превосходно, – прошептала она и чуть не прикусила язык.

Затем она произнесла спокойным, серьёзным голосом:

— Но Принц, который похож на вас, не способен проявить себя в меру своих способностей при
обычном образовании.
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